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Sigles et abréviations  

ABC Programme « Abecedarian »

BAM Becoming a Man

CEGO Centre pour l’enseignement par l’expérience

CERI Centre pour la recherche et l’innovation dans l’enseignement

ESP Education and Social Progress

HBSC Health and behaviour of school-aged children

IMC Indice de masse corporelle

MLES Montreal Longitudinal Experimental Study 

NAEC  New Approaches to Economic Challenges (Nouvelles approches face aux défis économiques)

NFP Nurse-Family Partnership

OMS Organisation mondiale de la Santé

PEDT Projet éducatif territorial

PIAAC  Programme for the International Assessment of Adult Competencies (Programme pour 
l’évaluation internationale des compétences des adultes)

PIB Produit intérieur brut

PISA Programme international pour le suivi des acquis des élèves

PSHE Personal, Social, Health and Economic Education

PTE Pathways to Education

QI Quotient intellectuel

SAFE Sequenced, Active, Focused and Explicit

SEL Social and Emotional Learning (Apprentissage social et affectif)

SOL Social outcomes of learning (Enjeux sociaux de l’apprentissage)

SSDP Seattle Social Development Project

STAR Steps to Achieving Resilience
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